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ITPOBJIEMA JIIHI‘BORYJIBTB{POJIOI‘I‘IHOT INHTEP(DEPEHI_[IT
YV IIPOIECI MIZKKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIII TA ITEPERJIATY

Amnoraria. Y craTTi posriaggaeTbes mpodaeMa JIHMBOKYILTYPOJIOTIUHOI IHTepdepeHIIll y paMKaxX MIBKKYJIBTYP-
HOI KOMyHIKAIi Ta neperaaay. JleraspHo IpoaHai3oBaHO TEOPETUYHI 3aCa ¥ JITHTBOKYJIHTYPOJIOTIYHOI 1HTED-
(bepeHuu Buoxpemieno ocobmBocTI 3a3HAYEHOTO THILY 1HTep(bepeHu11 BH3HAYEHO MPUYMHN BUHUKHEHHS,
MeXaHI3MU IOIepe/sKeHH 1 TIOJ0JIaHH A JIHTBOKYJIBTYPOJIOTidHOI iHTepgepeHrmil. OOGrpyHTyBaHO He06X1L[HICTI)
dopmyBanHs JIlHI‘BOKy.JILTypOJ’IOI‘l‘-IHOl KOMIIETEHIIII y CTy[eHTIB-IIepeKIafadie Ay eheKTHBHOI mpodeciiHol
MeperJIagabKol TISIbHOCTI. ABTOPAME CTATTI TOCTIIPKEHO TA OKPECIEHO OCHOBHI 3aC00U MOIEPEIKEeHHS Ta I10-
JIOJIAHHS JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOI IHTEPEePeHITii Ik KOMYHIKATHBHOI ITePeITKO/IH.

Knrouori ciioBa: JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHA 1HTEPQEPEHIIIs, MIKKYJIBTYPHA KOMYHIKAIlIs, MOBHA OCOOMCTICTH,
OLITIHIBAJIFHA 0COOMCTICTD, JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIYHA KOMIIETEHII1.
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THE PROBLEM OF LINGUOCULTURAL INTERFERENCE IN THE PROCESS
OF INTERCULTURAL COMMUNICATION AND TRANSLATION

Summary. The article is devoted to the issue of linguocultural interference within the scope of intercultural
communication and translation. A detailed analysis of domestic and foreign theoretical principles and consid-
erations of linguocultural interference is proposed by the authors. The peculiar features of the phenomenon of
linguocultural interference are singled out. The article determines the reasons for emergence of linguocultural
interference in the process of intercultural communication and translation. The mechanisms of preventing
and overcoming linguocultural interference in the process of intercultural communication and translation are
investigated as well. The article also substantiates the necessity of developing linguocultural competence while
training future translators and interpreters for the purpose of efficient professional translation or interpreta-
tion activity. The authors of the article have studied and specified the ways of preventing and overcoming of lin-
guocultural interference as a communication impediment. The prevention of linguocultural interference in the
context of the dialogue of cultures is directed at the formation of the ability of a bearer of the world view belong-
ing to the one linguocultural community to understand a bearer of another linguial world view, which means
that a bilingual speaker masters a certain amount of knowledge about the linguistic picture of the world. In the
context of the dialogue of cultures, a bilingual speaker becomes an active participant of intercultural communi-
cation, which involves the cognitive (thesaurus) level of a lingual personality. Using the linguistic picture of the
world and the thesaurus a student-translator correlates any phrase or text with his or her knowledge and finds
a place for it in the picture of the world according to its content in order to be fully aware of it. For the purpose
of such kind of awareness a special attention is focused on describing not only different language phenomena,
but also various contextual systems in the framework of ethnic, artistic, socially standardized, world-view cul-
tures, which contributes to further prevention and overcoming linguocultural interference.

Keywords:linguocultural interference, intercultural communication, lingual personality, bilingual personality,
linguocultural competence.

HOCT&HOBR& npobsiemu. Y cydacHiil JIHT-
BICTHYHIN HAYIl 0COOJMBOI AKTyaJbHOCTI
HaOyBae mpobiiemMa 1HTepdepeH i, 0 I0ICHIETh-
cs1 Huskow npuauH. Ilo-nepie, cucrema winnOCTEH
Hapozy, HalloHAJIbHHUN Xapakrep, c1Iocib KUTTH,
MEeHTAaJITEeT, TPaauIlii, 3Buduai — Bee I1e, ITOPSL 3 pe-
QJBHUM CBITOM, OTOUYIOUMUM JIIOAWHU, PeabHUMHU
YMOBAMHU HOT0 SKHUTTS 3HAXOIUTH BlIOOpAasKeHHS
y MOBl. 3HAHHSA JEP:KABHOTO YCTPOIO, CYCITLIHHO-
€KOHOMIUYHHUX BIJHOCHUH, CTHJIIO 1 CIOCO0Y KHTTSI,
HOPM 1 TIpaBUJI TIOBEIIHKHN, PUTYAJIIB B PIZHUX CH-
Tyauiﬂx MI3K0COOMCTICHOTO 1 ,I[iJIOBOI‘O apTHEPCTBA,
TpaJuIli, 3BUYAIB, 06p§m13 HOCIIB MOBH € 3aII0py-
KOI0 yCIIXy MUKKYJIBTYpHOI KomyHixari. [To-npyre,
Yy KOHTEKCTI cydJacHOl iHTerpairii oco6mcTocTi B Ha-
I[IOHAJIbHY TA CBITOBY KyJIBTYpPY, T4 B YMOBAX PO3-
IIMPEHHS MIKHAPOTHUX KOHTAKTIB, IHTEepHAIIOHA-
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mizarti Beix cdep SKUTTS, np06JIeMH B3a€MO3B'SI3KY
MOBH, KyJITYPH 1 KOMYHIKAITl BUSBJISIOTHCS Ha-
rampEuMH. OT:Ke, BUHHKAE HEOOXITHICTH 3aCTOCY-
BaHHA JIiHFBORyJIbTypOJIorquOFO HIIX0Oy 0 BH-
BUYEHHS IIpoIiecy 1HTepdepeHti.

Anania ocrammix gociaigskeHs i myOaika-
mii. TeopeTI/IqHI/IM Ta METOOJIOTIYHUM IATPYHTAM
CTaTTI CJIyTyIOTh PO3BLIKY yKPAIHCBKHX Ta 3apy0ik-
HUX TEOPETUKIB 1 TPAKTHUKIB, IPUCBSIUYEHI, 30Kpe-
Ma (heHOMeHy iHTepdepeHIli y paMKaxX MUIKKYJIb-
TypHOI KomyHikaIi ta meperaamy (B.B. Asmimos,
M. Bapreun, €.®. Tapacos, L.I. XaneeBa), cTpaTerisaMm
VCIIITHOI MUKKYJIbTypHOI komyHikaril (JI.I. I'pu-
maesa, H.I'. Tlomosa, A.Il. Caaox1H JI.B. Hypuco-
BA), TUIIAM 1HTepc1)epeHu11 3a PIBHUMU KPUTEPIAMU
(I'"M. Bummuescoka, A.€. Kapauucoruit, B.A. Kop-
HeBa). 3HauHa KUIbkicTh myOsmikariin (K. Bemrcomn,
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J. Taims, 10.A. HKayxreuro, A.Il. HKymamesa,
C.B. IlonysixTora, I'. Pobincon-Croapr, I1.B. Tuma-
ues, H.II. ®enoposa) IpUCBSIeHA MexaHi3MaM II0-
JI0JIaHHSA JIHTBOKYJIBTYPHOI Ta JIIHIBOKYJIBTYPOJIO-
TiYHOI 1HTepdepeHIrii, 110 3YMOBJIIOE AKTYaJIbHICTD
JTaHol1 pobOTH.

Bunisnienns HeBupimenux panime dYacTuH
3arasbHOI IpoGJieMu. 3'sICyBaHHS MEXaHI3MIB I10-
IIepe/PKEeHHS 1 TIOJ0JIAHHS JIHIBOKYJIBTYPOJIOTTIHO]
1HTep(epeH il K KOMYHIKATHBHOI IIePEIIKOM BHA-
CJTIJTOK KOHBEPTeHITl] JIHTBOKYJIBTYPHUX KOJIB MOB,
1[0 KOHTAKTYIOTb, 3a0e3edYnTb, Ha HAIl IIOTJISI,
VCIIITHUN TPOIec MUKKYJIBTYPHOI ROMyHiKaL[ﬁ
Ta IepPeKyIajy Ta CHPUATHME POSBUTKY y CTYeHTIB-
IeperJIaadiB BIIOBLIHOI JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTIHOL
KOMIIETEHITIl, HeoOXimHol s IXHBOI edeKTUBHOI
TpopeciiiHol TeperIaaItbKol TIAIBHOCTI.

Mera crartrTi 1moJ1sITae y JeTajbHOMY aHAJII31 Te-
OPETUYHUX 3aCaJ] SBUINA JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOI
iHTep(bepeHuii B Tporieci MimRyJILTypHo'l' KOMYHI-
Kallil Ta ImeperJiaay, BUOKPEMJIEHH] 0COOJIUBOCTEMN
3a3HAYEHOro TUILy iHTepdepeHIli, BUSHAYCHH] Me-
XaHI3MIB TTOTEPEPKeHHS 1 TTOI0JTAHHS JIIHTBOKYTh-
TypOJIOTIYHOI iHTepdepeHil Ta oGrpyHTyBaHH] He-
o0xigHOCTI (hOPMYBAHHSA JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHO]
KOMIIETEHIIL] CTyNEeHTIB-TIepeKIafadis s edek-
TUBHOI TPodeciiiHol mepeKIamabKrol JiSIbHOCTI.

Bukiax ocHoBHOro marepiasny. ¥ 3B'SI3KY
13 3arOCTPEeHHSAM 1HTepecy JIHTBICTIB J0 (eHoMe-
Hy 1HTepdepeHIIil, 10 IIOPOIKy€e He TLIBKU 1HTep-
JHTBiCTHYHL  (POHETHYHI, JIEKCHKO- rpaMaTI/Iqu
CHHTAKCHYHI), aJle 1 JUCKYPCHUBHI, COLOKY/IBTYpHI
TEPEIIKOIN B MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITI, PO3-
IJIA02€MO 1HTeP(EpPeHIio B IIMPOKOMY CeHCl, sK
KOH(UIIKTHY B3a€MOJII0 KOTHITHBHO-MOBHUX Me-
XaHI3MIB, 10 BUSBJSETHCA Y BTOPMHHOI MOBHOI
0COOMCTOCT] y BIOXHJIEHHSIX BIJ MOBHHX, IHCKYP-
CUBHUX, COLLiORyJIBTypHI/IX HOPM OZIHI€] JIIHTBOKY JIb-
TypH I BILtBoM 1HImol [1; 3; 4; 5; 10; 12].

Mogsua 1HTepd>epeHu15{ aKTyaJILSyGTBCH Ha BCIX
PIBHSIX MOBHOI CMCTEMHU 1 peasidyeThbCss B MOBI Heaa-
JIESKHO Bi,L[ CBI1OMOCTI MOBIISI, TOMY OO HEIAaBHBOI'O
Jacy HoC/IKeH s IHTepdepertii 6y socepesikeH-
Hi TOJIOBHMM YHWHOM HA BUBYEHHI 1I (POHETUYIHOTO
(I".B. Bepmancoka, I'M. Bumnescsra, B.A. Kopwe-
Ba, T.A. Kpacuosa, A.A. Mermok, JI.I'. ®omiueHKO)
1 srexcranoro (A.E. Kapmincermit, I.H. Rysﬂel_mBa)
acrextie. OnHaK, prL[HOH_ll 110 BUHUKAIOTH B MIK-
KyJIBTYpHIZl KOMYyHIKAIli, BIAOyBAalOTBCS II0YACTH
He TUIBKU Yepe3 CIOTBOPEHHsI (POHETHIHOI a0 JIek-
CHYHOI CTOPOHH 1HO3eMHOI MOBJIEHHSI, X04a JIEKCHKA
€ OJHIE 3 HAWBAKJIMBININIX (PopM BII0OpaKeHHS
€THOKYJIbTYPHOI cnen;mbucn CBITOOAUEHHS. Hepl,u;lco
JIVICKYPCUBHI 1 COITIOKYJIBTYPHI SIBUIIA, 1110 PO3PI3HsI-
I0THCSI B €THOKYJIBTYPAX, CIPUYIUHSIOTH HEIOpO3y-
MIHH#, TIEPEeIIKOIH 1 IOPYIIeHHsI B MIKKYJIBTYPHO]
romysikari. [loromryemocst 3 mymroro I1.B. Tuma-
yeBa, IO IIJIECIPAMOBAHE BHBUEHHS KOMYHIKA-
THUBHOI MOBEIIHKN 1 POHOBUX 3HAHD IIPEICTABHUKIB
IHITIOKYJIBTYPHOI CIUJIBHOTH CIIPHsie TIOJO0JIAHHIO 3a-
SHAYEHUX TPYIHOLS [8, ¢. 156].

Bynyan HacmifkoM mlajnory KyJbTyp, JIHTBO-
KyJIBTYPOJIOTIYHA IHTepdepeHIis BUHHUKAE TOAL
KOJIM KOJKeH YJYaCHUK KOMYHIKAIli CTBOPIOE HOTro
Ha 0a3l BJIACHOI KyJIbTYPHU 3 BUKOPUCTAHHSAM CITLJTh-
HOI MOBU CIILIKYBAaHHSA. B ymMoBaxX MIMKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKAINI AK 10Ty KYJIbTYP YITKO IIPOCTENKY-
€ThCS MIPOTHUCTABJIEHHS CBOTO UYsKOMY, KOJIH CIIIB-
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PO3MOBHUKHN IIOCTAIOTHh IIPEACTABHUKAMM PISHHUX
KyJIBTYp. ¥ JAHOMY BUIALKY YYACHHUKH J1aJIOTy PO-
3yMIIOTH OJIMH OJTHOTO 3 ITO3UINHM BJIACHUX KYJIBTYD,
SIK1 1ICTOTHO BIOPI3HSIOTHCA OOWH Bixm omuoro. Ilis-
KOM 3pPO3yMLJIO, III0 OCHOBHI HPHYMHH IIOJIATAI0TH
B KYJBTYPHUX BIIMIHHOCTSIX, B PI3HUX CBITOBIIUYT-
TAX, TOOTO B 1HIIIOMY B1JHOIIIEHHI 0 CBITY 1 1HIIHX
Jiofei. 3ayBasKuMO, 0 COPUUHATTS 1HIIOI KYyJIb-
TYPH, CIMPAIYNCHL HA CBOIO, II0YACTH BUSABJISIETHCI
IPUYKHOK iHTepdepenirii. Bamko He morommrucsa
3 AIIl. FKymaresoro, 1110 yepeaKeHe CTaBJIeHHS 0
1H1I01 KyJIBTYDPH AK «HEIPABHIIBHOD IepelIKo/Kae
MIKKYJIBTYPHIA KOMyHIKAIIl, BUCTYIIal09U HECBLMIO-
MHM TIPOIIECOM, STKUHM BAsKKO po3midHaTu [4, c. 198].

Ha mamr morsrsia, MoskHa BUOLJINTYA KLIJIbKA (Dak-
TOPIB, ITI0 3yMOBJIIOIOTH JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHY 1H-
TepdepeHIIio:

1. HarmoramsHa CBOEPIMHICTD HAPOIIB 1 IX KYJIBTYP.

2. KyapTypHi BigMIHHOCTI KOMYHIKQHTIB SK Ha-
CHIIOK IXHBOI IIPUHAJIEKHOCTI IO PIZHUX HAIO-
HAJIBHUX KYJIBTYDP.

3. HemoBHa cHoijibHICTE MOBHUX CBIZOMOCTEH KO-
MYHIKAQHTIB, 1[0 HPU3BOAUTE JI0 CIPUNUHATTSI Uy#KOL
KyJBTYPH SIK «BIIXWJIEHHS BiJ HOPMI», B TOH ca-
MHH 9ac, HOPMOI BBAKAIOTHCS 00pa3W CBOEl KyJIb-
TYpH, 1 4ysKa KyJIbTypa OCAraeThCA IILJIAXOM IIPHBeE-
JIeHHs 4y:KrX 00pasiB CBIIOMOCTI J0 00pasiB CBOEI
KyJIpTypu. OTsKe, IIIJIKOM IIOTOJPKYEMOCS 13 JTYMKOIO
€.0. TapacoBa, AKMIA CIIPABEIJIMBO 3a3HAYMB, IO
MIKKYJIBTYPHE CITLTKYBAHHS PO3YMIETHCS STK «BH-
a0k (PYHKIIOHYBAHHS CBIIOMOCTI B AHOMAJIBHHUX
(«TaTOTOTIYHUX») YMOBAX, KOJIM BIJICYTHS ONITUMAJTb-
HAa CIUJTHHICTH CBmOMOCTeﬁ KOMyHiRaHTiB» [7,c. 11].

4. Baaemonist pI3HHEX KyJIBTYD, BHACIIIOK SIKOI BH-
HUKAIOTh PI3HI KyJIBTYPOJIOTIYHI siBUINA (Ky/IBTypHA
KOH(POHTAITIS, AKKYJIBTYPalis, KyJIbTypHA eKCIIaH-
Cis, KyJIbTypPHA L[I/Id)ysm KYJIBTYPHUH ROHd)Jch 11H.).

IIporHosyBasHs JIHTMBOKYJIBLTYPOJIOLIYHOI — 1H-
TepepeHIIii CIpsMOBAHO HA CTBOPEHHSI yMOB MJIS
rapMOHINHOTO /IiaJIoTy KyJIbTYP, 10 llepeadadae pis-
HOIIPABHICTh YYACHUKIB, TOJIEPAHTHICTE, 3TOY, rap-
MOHIIO, II0PO3YMIHHS, 30JIMKeHHS, €IHAHHS, OaJIaHc,
B3aemoabaravenHsa. OCHOBOIO TAKOIO JIAJIOTy KYJIb-
Typ HOCTA€E CTABJIEHHSA KyJIBTYPH JI0 KYJILTYPH AK 0
«pIBHOIPABHOI, PIBHONIHHOIL, IpX Beix il BIAMIHHOC-
TAX 1 LuRaBm HOTp16H01 basxamol came B il Hecxo-
skoCTl, B il yHIKAIBHOCT [2; 6; 9; 10; 11; 13; 14; 15].

IIpote, B iHIIOMY BHUIIAIKy BUHUKAIOTDH 1HIIM (op-
MU MUKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIT1, ITPSMO TPOTHIIESKHL
maJiory, Tak Ou MOBHUTH aHTI/mianor y Bmvm,ui KOH-
iriKkTy, 3MaraHHs KyJIBTyp, ¥ MOSBL CTEPEOTHUILB II0-
Be/[IHKH, IPOTHUCTABJICHUX 110 KyJbTYPl (HAIPHUKIAs,
OTTO3UITII «CBOE-UY:Ke»), TaKk OM MOBUTH «KYJIBTYPHOI
qysKOPLTHOCTI», a00 iHaKIIocTl. OCTaHHsS 3'SIBJISETHCS
B MIZKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITT TOJT1, KOJIK CIIIBPO3MOB-
HUKH, Oy IyYn IPeICTABHUKAMY PISHUX MOB, KYJIBTY],
IIPOTUCTABJISAIOTE CBOE UyskoMmy. I1pu IiboMy mapTHepn
10 KOMYHIKAIII] YCBIOMJIIOIOTE CBOI BIIMIHHOCTI, TOOTO
IIPHU I[IbOMY 3’ SIBJISIETHCS B3a€MHE BIIUYTTSA «IyFKOPII-
HOCTI» IIapTHepa. Binrax, cIiBpo3MOBHHK, CTBOPIOIOYH
TIOBIIOMJIEHHSI P1JHOI MOBOIO, HECBIIOMO OPIEHTYETh-
¢ HA CBOI0 CHCTEMY KyJIBTYPHHX INHHOCTeI. [Himmit
CITIBPO3MOBHUEK, CIIPUMMAIOYN ITOBIIOMJICHHS, CIIMpA-
€ThCSI HA CBOIO KYJIBTYPY.

3 orusny Ha BUKJIaJeHe BHINE, B MUKKYJIBTYPHIN
KOMyHIKAII CIIIBPOSMOBHUKY PISHUX JIHIBOKYJIBTYP
[0-P13HOMY JIEKOIYIOTh IIOBIIOMJIEHHS. B Takomy Bu-
maaKy, 0e3yMOBHO, He BHKOHYETHCS KOMYHIKATHBHA
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QyHKIa MoBU (TIepefava 3HAYEHHs), I 3/TIHCHeH-
HS AKOl B IIPOLIECi CHiJIICYBaHHH MIPEJICTABHUKIB pi3-
HUX KyJIBTYD YYaCHHKAM CIIUIKYBAHHS HEOOXIIHO
3HATH 1 BPaxOBYBaTU SIK CHCTEMy LIHHOCTEH HOCLB
IIUX KyJbTYpP, TaK 1 CHCTEMY I[HHOCTEH, SKa BIiI0-
Opaskaerbest onmHien MoBow. J[irs p03B’HsaHHﬂ ITHOTO
3aBlaHHs HEOOXIIHO, 3 OQHOro GOKy, yCBLIOMIIEH-
Hf BJIACHOI KyJIBTYPHOL IIPUHAJIESKHOCT], 3 IHIIONO —
KYJIBTYPOJIOTIYHU OITHC JIEKCUKHY Ti€l UM 1HIII0T MOBH.

OTske, B yMOBax MUKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITii
Ta TIEPeKRJAy TIOMepeIKeHHsI JIHTBOKYJIBTYPO-
JoriyHol 1HTepdepeHInii 3a6e3r[etlyeTLCH Ha HAaIll
0TI, POPMYBAHHAM YMIHB a[leKBATHO Bep0asIb-
HO 1 HeBepOAJBbHO pearyBaTH HA CHUTYAIIO CITLI-
KyBaHHs, 110 Iependadae B ILIOMY (OPMyBaHHs
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIIHOI KOMIIETEeHIIil y CTy/|eHTiB-
IeperJIaadiB B aclleKTl 3aCBOEHHS JIIHIBOKYJILTY-
POJIOTIYHUX 3HAHB, YMIHb 1 HABUYOK B JOCIIIIKYBA-
HUX chepax KOMyHIKAILI.

VYemimnmHe mporHo3yBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIU-
HOIO 1HTep(EepPeHINi MOKINBO 34 YMOBHK HO/IaHHS
Alayory KyJIBTYp y BHVIAIL (DYHKIIOHYIOHOI MOzesL
MIKKYJIBTYPHOI B3aeMopli, 1o mepexnbadae croci6
B3a€MHOTO CIILIKYBAHHS JIOZIeH, TIPeJICTaBHUKIB Pl13-
HPX HALlOHAJIBHUX KyJIBTYP, B PAMKAX KOTHITHUBHOI
1 KOMYHIKAQTHBHOI [TISIILHOCTI, 3 METOI 3a0e3IeueH-
Hs a[ieKBATHOTO B3a€MOPO3YMIHHS B PaMKaX MIX-
KyJIBTYPHOI KOMyHIKaIii Ta mepeksuany. Taky mo-
JleJib TaJIory KYyJbTYp BOAUYaeMo B y3arabHEHOMY
BaplaHTl K CTPYKTYPHE YTBOPEHHS, IO BKJIIOYAE
KOTHITUBHUM 1 KOMYHIKATUBHUY acrekTr. KormiTus-
HUI aCIIeKT POSIVIANAEMO SIK CyMy 3HAHB Ta (haKTo-
PIB IIPO €THIYHY (MaTepiasbHY 1 AYXOBHY), XyIO/KHIO
1 CBITOIVISIIHY KyJIBTYPY, IIPEACTABJIEHY B CILBCTaB-
snenHi. Beaskaemo, 1110 1151 eTHOKYIBTYpHA 1H(pOpMA-
Il JoIIoMarae OTpUMAaTH CUCTeMATH30BaHe 1 TIOBHE
YABJIEHHS 1IPO PeasibHy KAPTHHY CBITY IIPEJICTaB-
HUKIB PI3HUX KYJIBTYP, 5K OLOCEPEIKOBYE BCl AKTH
JIOJICBKOTIO CBITOCIPUMHATTS 1 CBITOYSIBJIEHHS, JIO-
3BOJISTIOYM OCMUCJTIOBATH JIOKAJIBHI CHUTYAITi 1 oIii,
110 BiIOyBaOTHCA B CBITI. KOMyHIKATUBHUN aCIIeKT,
Ha Hally JyMKy, IIOB'I3QHHA 3 COLIOKYJIBTYPHUM
3MICTOM, BIH BKJIIOYA€E €JIEMEHTHU COLIOHOPMATUBHOIL
KyJIBTYpH (IIpaBUJIa MOBJIEHHEBOI 1 HEMOBJIEHHEBOI
HIOBE/IIHKY IPEJCTABHUKIB PI3HUX KyJBTYP B CIIB-
crapsernl). OmocepeIKOBAHOK JIAHKOK MIK IHMU
JIBOMa acCIleKTaMU BUCTYIIA€ MOBA SIK TIEBHHI IIPO-
MIXKHAM KOMIIOHEHT. TakuM UHMHOM, IIe J03BOJISE
HO3HAYUTA MOBY SIK «CHJLy», KA (POPMYy€ ySIBIICHH
JIIO/IMHY TIPO HABKOJIUIIHIH CBIT, BUSHAYAE HOT0 «CBI-
TOPO3YMIHHS», HOTO BHYTPIIITHIO (DOPMY, BIZTUBAE HA
KyJIBTypy Hapomis. CaMe 111 «<MOBHA KapTHHA CBITY»,
3acuoBana Ha BueHHl B. ['ymOosmpara mpo BHYTpITII-
HIO (bopMy MoBH (CJI0BA), JTO3BOJISIE YSABUTH II€BHY
Ha]_uOHaJIBHy KyJIBTypY, & 30KpeMa JIHIBOKYJIBTY-
POJIOTTYHMY aHAI3 PISHUX KyJIBTYP, BIIOOpakeHUX
B pISHMX HAUIOHAJBHUX MOBAX, IIOCTAE 3acoboM
IIPOTHO3YBAHHST JIIHTBOKYJIBTYPHOI 1HTep(hepeHIl.

®opMyBaHHs JIHIBOKYJIBTYPOJIOIIYHOI  KOMIIe-
TeHITli OLTHTBAJIBLHOI OCOOMCTOCTI CTyIeHTa-Iepe-
KJIa[1ava, 3JaTHOTO JI0 MUKKYJIBTYPHOTO CIIUTKYBAH-
Hs, MOYKJIMBO ILIJISIXOM 32JIy9I€HHs Ta OBOJIOJIHHS
pI3HUMU OopMaMy KyJIBTYPU: €THIYHOI, XyJOKHBOI,
COLLIOHOpMATUBHOL,  cBiTorysAAHOL [Ipenmerom Ha-
II0I POSBIAKY II0CTA€ THIYHA KyJIBTYpa, IIJ| SIKOIO
PO3yMIETBCST CYKYIHICTH MaTeplaJbHUX 1 JTYXOBHUX
SIBUIII, 1110 CTAHOBJISATH CHUCTEMY KYJIBTYPHUX O3HAK
€THIYHOI CITLIBHOCTI, 400 JIOKAJIHHO-HEIIOBTOPHY CBO-
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epigHicTh erHOCIB. [lpu 1mpoMy oOMeskyeMo JIIHTBO-
KyJIBTYPOJIONIYHUI T4 KOHIIENTY aJIbHO-KOTHITHBHUH
HOPIBHSIBHO-3ICTABHUM aHAI3 3 METOK IIPOrHO3Y-
BAHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOI iHTepdepeHIrii cde-
por0 MaTeplasgbHOI KyJIBTYPH, 10 OyJIO BUKJIUKAHO
HeOOX1THICTIO TOYHIIIIO] IIPeIMEeTHO-IOHATIAHOIL CIIIB-
BIJTHECEHOCT] JIIHTBOKYJIBTYPEM 3 IMEBHOI cdeporo
kynbrypu. [linkpecmoemo, 1o Take Mose/IOBaHHS
MIKKYJIBTYPHOI B3a€MOJIL yMOSKIINBILIOE YSIBUTH Kap-
TUHY CBITY HOCIIB PISHUX KyJIBTYP SIK IJIO0QJIBHO, TAK
1 CyTO HALIOHAJIBHO, 38 YMOBH IIPOBEJICHHS JIIHIBO-
KyJIBTYPOJIOTIYHOTO Ta KOHIIEITYAabHO-KOTHITHBHO-
To aHAJI3y Yepe3 BUABJICHHS caMe THX IIapaMeTpis,
sK1 BIIPISHAIOTh MOBHY KapTHHY II€BHOTO €THOCY Bif
«KAPTUHU CBITY 1HIITOI MOBID.

Taka Momesb masory KyJIbTYp IIOCTae abCcTpak-
THUM 1HBap1aHTOM KOTHITMBHOI CBIJIOMOCTI BCIX YJIEHIB
Ti€l UM 1HII01 JIHTBOKYJIBTYPHOI CITLIBHOCTI. OquI/m
HO, 1110, 311HACHIOIYH (DYHKILI0 KOTHITHBHOI CBIIOMOCTL,
Pi3HOI HABITE y HOCIIB O/JHI€] MOBH, TaKe MO TIOBAHHS
00CTAHOBKY BU3HAYAETCS HE MOBHUMY CTPYKTYPaMH,
a JKUTTEBUM JI0CBLOM 1HIUBINA, CTPYKTYpaMHU IHTepIo-
Pi30BaHUX JISTBHOCTELH 1 hopm HOBe,HlHRI/I

BucHoBKku 3 gaHOro mocCiaimykeHHA 1 mep-
cnexktusu. OTiKe, HaAIIa PO3BIOKA JO3BOJISAE TIATH
HACTYIIHMX BHCHOBKIB. [lomepemkeHHsa JIIHIBOKYJIb-
TYPOJIOTIYHOI 1HTepdePeHIIli B yMOBAX J1AJIOTY KYJIb-
Typ CHPSMOBAHO Ha (bopMyBaHHa y HOCls 0Gpasy
CBITy O/fHi€l JIHIBOKYJIBTYPHOI CIIJIBHOCTI YMIHB PO-
3yMITH HOCISI 1IHITIOI'0 MOBHOTO 00pa3y CBITY, 110 03HA-
9a€ OBOJIOJIHHS OLTIHTBOM CyMOI0 3HAHbB IIPO Kap-
TuHY cBity. B ymoBax miamory KYJIBTYD OiTiHTB cTae
AKTHBHUM yYaCHUKOM MIKKYJIBTYPHOI KOMyHIKAII,
IO BOJIOZIiE, TIOPSIT, 13 PLAHOI0, 1 IHO3eMHOI0 MOBOIO K
3ac000M TIOBCSIKJIEHHOTO CITLIKYBAHHS, IO Iepes-
Oavae BUXIJT HA KOTHITUBHUH (Te3aypycHUi) piBeHb
MoBHOI ocobucrtocrti [10, c. 69]. Bukopucramts MoBHOT
KapTHUHU CBITY 1 Te3aypyca 0COOMCTOCTI CTyIeHTAa-TIe-
perJiaziada sk Crocody opraHisarii 3HaHb J103BOJISE
CTBEP/IKYyBaTH, III0 3p03yM1TI/I Oynb-siKy (bpasy abo
TEKCT 03HAYa€, MPOIYCTUBIIN Ii Yepe3 CBii Te3aypyc,
CIIBBLIHECTH 31 CBOIMY 3HAHHAMH 1 3HAUTH i Micue
B KapTHUHI CBITY BIAIOBIAHO jio ii amicty. Came s
TAKOTO PO3YMIHH:I B Ilepes0adyBaHiil Mosesl iao-
Ty KyJIBTyp 0COOJIUBY yBAry HMPHALIAEMO ONHUCY He
TIZIBKY PISHUX MOBHHX SIBUIM, & 1 PI3HUX KOHIIEITY-
aJTbHUX CUCTEM B KOHTEKCTI eTHIUHOI, XYT0KHbBOI, CO-
I[IOHOPMATUBHOI, CBITOIVIAIHOI KyJIBTYP, IO CHpPHUSE
B IO IBIIOMY IOIEPe/PKEHHIO 1 I0JJ0TAHHIO JIHTBO-
KYJIBTYPOJIOTIYHOI iHTEepdepeHTIrii.

Kinmesum pesysmpraTom mpu IiboMy moctae op-
MYBaHHA MOBHOI 0CcODMCTOCT1, 30KpemMa, O1JTIHTBAJIb-
HOI OCOOHCTOCTI CTyHeHTa-IleperjIajada B yMOBax
A1asory KyJIBTyp, IO BOJIOZI€ BMIHHAMY 1 HABUYIKA-
MU BJKUBATH MOBY B YCIX HOT0 TIPOSIBAX B PI3HUX CH-
TyaIisax MIKKYJIbTYPHOTO CITUTKYBAHHS;, BMIHHAMN
3PO3yMITH 1 3aCBOITH UYIKUH CIIOCIO sKUTTSI/TIOBEIIH-
KM 3 METOI0 3PYHHYBAHHS YKOPIHEHUX CTEPEOTHUIIIB;
BMIHHAMHA POSIIAPUTH «IHAUBIIYAJIbHY KAPTUHY
CBITY» 3a PaXyHOK 3aJIyYEHHS J0 MOBHOI KapTUHU
CBITY» HOCITB JTOCJII/IKyBaHOI MOBH.

IlepcrieKTHBY IONAIBIIIX PO3BIJIOK yboauaemo y pos-
po6u;1 bearrocepeTHBO MOJIeJIl OLTIHIBAJILHOI 0COOKCTOC-
Tl CTylleHTa-TlepeKyazada B yMOBaX JIayory KyJbTyp
T METOIUKH (hOPMYBAHHS JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTIHO]
KOMIIETEeHLII y CTy/|eHTIB-TIePeKJIafIadiB B ACIEKTI 3a-
CBOEHHSI JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX 3HAHB, YMIHb 1 Ha-
BUYOK B JIOC/IKYBAHUX cepax KOMYHIKAITI.
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